
英国脱欧：应将丘吉尔作为榜样 

英国脱欧，在欧盟看来就像是夫妻吵架闹离婚：代价很昂贵。用欧盟委员会

主席让-克洛德·容克（Jean-Claude Juncker）二月末在比利时议会上的说法：英

国将支付“咸死人的”账单。也就是说，自英国宣布脱欧以来，这笔账就是英国

脱欧的问题之一。 

几周以来，媒体偶有提及账单的金额为 600 亿欧元。官方至今仍未证实。然

而不久前，容克在接受 BBC 的采访时说到：“账单数额不是 500 亿就是 600 亿。

但这并不是重点。我们必须计算出，英国曾作出了哪些财政上的承诺，这样才能

要求他结清账单。” 

据内部人士猜测，欧盟首席谈判官米歇尔·巴尼耶（Michel Barnier）给出的

金额更高。几天前，法国人巴尼耶在欧洲各地区代表前表示：“欧盟不存在脱欧

赔偿金的说法，但是这些账单是必须要支付的。” 

英国不甚愿意支付该笔账单，巴尼耶在与其进行交涉时，引用了丘吉尔的一

句话。这位“欧洲历史上最重要的人物之一”曾经说过：“伟大的代价就是承担

责任。这句话适用于英国人，也同样适用于我们。” 

（本文译自德国每日新闻 2017 年 3 月 27 日网络新闻） 
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